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That magnificent hymn that we’ve just sung together takes us back to the opening of the National Assembly for Wales in 1999 with all its hopes and longings for this nation and its people. It reconnects us with that vision of justice and love that was there at the outset 27 years ago; a love that welcomes, shelters, sustains and shares in a common life. It speaks of the desire to
‘seek for reconciliation when the truth is veiled in strife,
seek to find, both for our neighbour and ourselves, abundant life.’
It’s been said that politics is about creating a common life amidst competing visions. And it’s important to acknowledge those competing visions. We live in extraordinarily diverse communities now, especially in our towns and cities. Our society is multicultural and multifaith, made up of people drawn from right across the world, of different colours, creeds and languages. I was in a school the other day in my own diocese of Monmouth where I was told there were 27 languages spoken by the student cohort. This is both a gift and a challenge.
The Senedd itself is made up of many different parties, representing a vast range of political and ideological views and opinions. That too could be said to be both a gift and a challenge. And the question is, how do we hold that diversity in a way that ensures community cohesion and serves the common good. Because if we don’t find a way of doing that, then we’re all going to be living in a society where there’s increasing distrust, disillusionment and discontent. Which is not great for any of us.
At a presentation I was at the other day, a leading political theologian spoke of the temptation to do three things when confronted with difference and diversity. We can kill the other; get rid of them so that they’re not a problem to us anymore. We can coerce them into becoming ‘like us’ so that we don’t have face the differences. Or we can cause them to flee; making life so uncomfortable that they go away. And looking around Wales and the wider UK today, we might see glimpses of all those reactions bubbling up in our public life.
But these are not the answer. These responses will not lead to that vision of abundant life – not for ourselves, never mind our neighbour. Quite the opposite. And is it not a fallacy in any case to think that we can ever create a society where everyone thinks the same, believes the same and has thesame hopes and dreams and aspirations? Even within my own Anglican denomination, there’s a vast range of views and opinions, on political issues, on theological matters, on how we conduct our services and what hymns and songs we use - and in every other sense. We’re having to learn, as we’ve always had to learn, the art of living well with difference; recognising our unity in Christ and treating one another with respect, even when we vehemently disagree on something. I imagine that is the same for other denominations of Christianity too and for other faiths, as well as for political parties. Living well with difference is something that we’re faced with each day, even in our homes and in our friendships. We only have to think of the tensions caused by different people’s views of how best to stack a dishwasher.
We are all unique. God has made us that way. Each one of us is a child of God, created in his image and, as the psalmist says, ‘fearfully and wonderfully made.’ Yet we’re all united in our common humanity. And there’s a real sense in which we all need one another, even those we regard as strangers. For we discover who we are in relation to one another. There’s a saying amongst the Bantu people groups in South Africa that is helpful here. It is ‘ubuntu’ – I am because we are. We do not live in isolation. We are, of necessity, part of a community of people – different people - and we learn and grow as individuals in relationship with those amongst whom we live, in our homes, our schools, our work and with our friends. Our diversity is both a gift and a challenge.
So how do we hold the diversity of our society here in Wales in a way that brings community cohesion and serves the common good – creating that common life amidst competing visions?
The answer has to be to do the hard work of talking, negotiating and working out together ways in which we can create a society where all can flourish. And it is hard work.
In many ways, we’ve lost some of the key skills required in living well together.
We’ve lost the art of sorting things out together, of negotiating conflict when it arises and sticking with one another until we’ve worked something out. The tendency now is to fight and adopt violence, whether physical or verbal, in order to get our own way and pursue our own ideology to the
exclusion of all others. Far easier, may be. But it doesn’t serve the common good. Nor does it lead to a peaceful existence for any of us. Rather, it fractures and fragments.
We’ve lost, on the whole, the will and the discipline to take the time necessary to work things out together. We’ve become quick to judge, quick to condemn, quick to mistrust, quick to push through our own agenda without taking the time to listen to other voices. There is, of course, an urgency about getting things done. There’s a lot to attend to. But whilst technological developments like AI can help enormously, doing things at speed does not necessarily give us the best results, especially when it comes to people and creating community.
In our first reading this evening, we heard God, through the prophet Micah, instructing God’s people to walk humbly. To walk and not to rush. The average human walking pace is around 3 miles per hour – well below the 70 miles an hour of the motorway, or even the variously regarded 20 miles an hour in parts of our communities. Slowing down enables us to notice, to listen and to attend to things that we will otherwise miss. In our rush to do things, however well intentioned, we can leave a lot of people behind, disconnected from what is happening to them and around them.
We’ve lost the wisdom of seeing the kaleidoscope that is humanity as something to celebrate, to rejoice in and to be enriched by. Rather than viewing our differences as a strength and something beautiful, we see them as a threat and something to be feared.
Creating and discovering that abundant life which, if it’s to be true for ourselves, has to be true for our neighbours, is long, hard and slow work. But it is the work of politicians as much as it is the work of people of faith.
God calls us to serve one another rather than jockeying for position, power and prestige for ourselves. God calls us to do justice, to love kindness and to demonstrate servant leadership as Jesus did. That means reaching out to the stranger, even the enemy, as much as to the friend, being there for people on the margins of society, and listening to the voices of the poor and the powerless so that a common life can be created where all can flourish and all can find that abundant life - which is God’s vision for humanity and which was the vision of the National Assembly at its beginning 27 years ago.
May God grant to Members of the Senedd and all involved in political life, the wisdom, grace and patience to do the hard work necessary to build a Wales of which all its people of good will can be proud.
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Mae'r emyn godidog hwnnw yr ydym newydd ei ganu gyda'n gilydd yn mynd â ni’n ôl at agoriad Cynulliad Cenedlaethol Cymru yn 1999 gyda'i holl obeithion a'i ddyheadau am y genedl hon a'i phobl. Mae'n ein hailgysylltu â'r weledigaeth honno o gyfiawnder a chariad a oedd yn bresennol ar y dechrau 27 mlynedd yn ôl; cariad sy'n croesawu, sy’n cysgodi, sy’n cynnal ac sy’n rhannu bywyd cyffredin. 
Mae'n ein hannog:
‘Ceisiwn ganddo ein cymodi pan mae cecru’n cuddio’r gwir;
Ceisiwn ganddo’r bywyd cyflawn a rydd ffyniant drwy ein tir. 
Dywedir bod gwleidyddiaeth yn ymwneud â chreu bywyd cyffredin yng nghanol gweledigaethau cystadleuol. Ac mae'n bwysig cydnabod y gweledigaethau cystadleuol hynny. Rydyn ni'n byw mewn cymunedau eithriadol o amrywiol nawr, yn enwedig yn ein trefi a'n dinasoedd. Mae ein cymdeithas yn amlddiwylliannol ac amlffydd, yn cynnwys pobl o bob cwr o'r byd, o wahanol liwiau, credoau ac ieithoedd. Roeddwn i mewn ysgol y diwrnod o'r blaen yn fy esgobaeth fy hun yn Nhrefynwy lle dywedwyd wrthyf fod 27 o ieithoedd yn cael eu siarad ymhlith y myfyrwyr. Mae hyn yn rhodd ac yn her. 
Mae'r Senedd ei hun yn cynnwys llawer o wahanol bleidiau, sy'n cynrychioli ystod eang o safbwyntiau a barn wleidyddol ac ideolegol. Gellid dweud bod hynny hefyd yn rhodd ac yn her. A'r cwestiwn yw, sut ydyn ni'n cadw'r amrywiaeth honno mewn ffordd sy'n sicrhau cydlyniant cymunedol ac yn gwasanaethu'r lles cyffredin. Oherwydd os nad ydym yn canfod ffordd o wneud hynny, yna byddwn i gyd yn byw mewn cymdeithas lle bydd mwy o ddiffyg ymddiriedaeth, siom ac anfodlonrwydd. Sydd ddim yn wych i unrhyw un ohonom. 
Bues mewn cyflwyniad y diwrnod o'r blaen lle soniodd diwinydd gwleidyddol blaenllaw am y demtasiwn i wneud tri pheth wrth wynebu gwahaniaeth ac amrywiaeth. Gallwn ladd yr arall; cael gwared arnyn nhw, fel nad ydyn nhw'n broblem i ni mwyach. Gallwn eu gorfodi i fod 'fel ni', fel nad oes angen inni wynebu’r gwahaniaethau. Neu fe allwn eu gyrru ar ffo; gwneud bywyd mor anghyfforddus fel eu bod yn cilio. Ac wrth edrych o gwmpas Cymru a'r DU ehangach heddiw, efallai y gwelwn gipolwg ar yr holl ymatebion hynny yn byrlymu yn ein bywyd cyhoeddus. Ond nid dyma'r ateb. Ni fydd yr ymatebion hyn yn arwain at y weledigaeth honno o fywyd yn ei holl gyfiawnder – nid i ni’n hunain, heb sôn am ein cymydog. I'r gwrthwyneb. Ac onid yw'n gamgymeriad mewn unrhyw achos i feddwl y gallwn byth greu cymdeithas lle mae pawb yn meddwl yr un peth, yn credu'r un peth ac yn rhannu’r un gobeithion, breuddwydion a dyheadau? Hyd yn oed o fewn fy enwad Anglicanaidd fy hun, mae yna ystod eang o safbwyntiau a barn, ar faterion gwleidyddol, ar faterion diwinyddol, ar sut i gynnal gwasanaeth, ar ba emynau a chaneuon i’w defnyddio - ac ym mhob ystyr arall. Mae'n rhaid i ni ddysgu, fel rydyn ni bob amser wedi gorfod dysgu, y grefft o fyw'n dda gyda gwahaniaeth: cydnabod ein hundod yng Nghrist a thrin ein gilydd gyda pharch, hyd yn oed pan fyddwn yn anghytuno ar rywbeth. Rwy'n dychmygu bod yr un peth yn wir hefyd ar gyfer enwadau Cristnogol eraill, ac ar gyfer crefyddau eraill, yn ogystal ag ar gyfer pleidiau gwleidyddol.  
Y mae’r her o fyw'n dda gyda gwahaniaeth yn un yr ydym yn ei wynebu bob dydd, hyd yn oed yn ein cartrefi ac ymhlith ein ffrindiau. Nid oes ond rhaid ystyried y tensiynau a achosir gan farn pobl wahanol am sut orau i lenwi’r peiriant golchi llestri. Rydym i gyd yn unigryw. Fel hyn y mae Duw wedi ein creu. Plentyn i Dduw yw pob un ohonom, wedi'i greu yn ei ddelw. Fel y dywed y salmydd, ‘rhyfedd ac ofnadwy y’m gwnaed.’ Ond rydym oll wedi'n huno yn ein bodolaeth gyffredin. Ac mewn un ystyr y mae arnom oll angen rhywun, hyd yn oed y rhai yr ydym yn eu hystyried yn estroniaid. Mewn perthynas â'n gilydd yr ydym yn darganfod pwy ydym. Ceir ymhlith cymunedau Bantu De Affrica ddywediad sy'n ddefnyddiol yma, sef: 'ubuntu' – ‘Yr wyf fi oherwydd ein bod ni.’ Nid ydym yn byw ar wahân i eraill. Rydym, o angenrheidrwydd, yn rhan o gymuned o bobl – pobl wahanol – ac rydym yn dysgu ac yn tyfu fel unigolion mewn perthynas â'r bobl yr ydym yn byw gyda nhw, yn ein cartrefi, ein hysgolion, ein gwaith a chyda'n ffrindiau. Mae ein hamrywioldeb yn rhodd ac yn her ar yr un pryd.
Sut, felly, ydyn ni'n cadw amrywiaeth ein cymdeithas yma yng Nghymru mewn ffordd sy'n hyrwyddo cydlyniant cymunedol ac sy’n gwasanaethu'r lles cyffredin – creu'r bywyd cyffredin hwnnw ymhlith gweledigaethau cystadleuol?
Mae'n rhaid mai'r ateb yw gwneud y gwaith caled o siarad, trafod a darganfod gyda'n gilydd ffyrdd y gallwn greu cymdeithas lle gall pawb ffynnu. Ac mae'n waith caled.
Mewn sawl ffordd, rydym wedi colli rhai o'r sgiliau allweddol sydd eu hangen i fyw'n dda gyda'n gilydd.
Rydyn ni wedi colli'r grefft o sortio pethau gyda'n gilydd, o drafod gwrthdaro pan mae'n codi ac o gadw gyda'n gilydd nes ein bod wedi gweithio rhywbeth allan. Y duedd nawr yw ymladd a throi at drais, boed yn gorfforol neu mewn geiriau, er mwyn cael ein ffordd ein hunain a dilyn ein hideoleg ein hunain gan eithrio pawb arall. Llawer haws, efallai. Ond nid yw'n hyrwyddo'n lles cyffredin. Nid yw'n arwain unrhyw un ohonom tuag at fyw’n heddychlon. Yn hytrach, mae'n chwalu ac yn darnio.
Rydyn ni wedi colli, ar y cyfan, yr ewyllys a'r ddisgyblaeth i gymryd yr amser angenrheidiol i weithio pethau allan gyda'n gilydd. Rydym bellach yn gyflym i farnu, yn gyflym i gondemnio, yn gyflym i beidio ymddiried, yn gyflym i wthio trwy ein hagenda ein hunain heb gymryd yr amser i wrando ar leisiau eraill. Wrth gwrs, y mae eisiau brys wrth gyflawni gwaith. Mae llawer o waith i’w wneud. Ond er y gall datblygiadau technolegol fel AI helpu'n fawr, nid yw gwneud pethau ar gyflymder o reidrwydd yn rhoi'r canlyniadau gorau i ni, yn enwedig pan ddaw at y cwestiwn o berthynas â phobl a chreu cymuned.
Yn ein darlleniad cyntaf heno, clywsom Dduw, trwy'r proffwyd Micha, yn cyfarwyddo pobl Dduw i gerdded yn ostyngedig. Cerdded a pheidio â rhuthro. Tua 3 milltir yr awr yw’r cyflymder cerdded dynol ar gyfartaledd – ymhell islaw 70 milltir yr awr ar y draffordd, neu hyd yn oed yr 20 milltir yr awr – y ceir amrywiaeth o farn yn ei gylch – mewn rhannau o'n cymunedau. Mae arafu yn ein galluogi i sylwi, i wrando ac i ofalu am bethau y byddwn fel arall yn eu colli. Yn ein rhuthr i wneud pethau, pa mor dda bynnag y bwriad, gallwn adael llawer o bobl ar ôl, wedi'u datgysylltu o'r hyn sy'n digwydd iddyn nhw ac o'u cwmpas. 
Rydyn ni wedi colli'r doethineb o weld caleidosgop y ddynoliaeth fel rhywbeth i'w ddathlu, rhywbeth i lawenhau ynddo a rhywbeth inni gael ein cyfoethogi ganddo. Yn hytrach na gweld ein gwahaniaethau fel cryfder a phydferthwch, rydyn ni'n eu gweld fel bygythiad ac fel rhywbeth i'w ofni. 
Gwaith hir, caled ac araf yw creu a darganfod cyflawnder y bywyd hwnnw – bywyd a fydd, os bydd yn wir i ni, yn wir o reidrwydd i'n cymdogion hefyd. Ond gwaith yw hwn i wleidyddion yn ogystal â phobl ffydd.
Mae Duw yn ein galw ni i wasanaethu ein gilydd yn hytrach na chystadlu am bŵer a statws i ni’n hunain. Mae Duw yn ein galw i wneud cyfiawnder, i garu caredigrwydd ac i ddangos arweinyddiaeth ostyngedig fel y gwnaeth Iesu. Mae hynny'n golygu estyn allan at y dieithryn, hyd yn oed at y gelyn, cymaint â'r ffrind; mae’n golygu bod yno i bobl ar ymylon cymdeithas, a gwrando ar leisiau'r tlawd a'r di-rym fel y gellir creu bywyd cyffredin lle gall pawb ffynnu a gall pawb ddarganfod y bywyd helaeth hwnnw - sef gweledigaeth Duw ar gyfer dynoliaeth. A dyna oedd gweledigaeth y Cynulliad Cenedlaethol pan gafodd ei sefydlu 27 mlynedd yn ôl.
Boed i Dduw roi'r doethineb, y gras a'r amynedd i Aelodau'r Senedd a phawb sy'n ymwneud â bywyd gwleidyddol i wneud y gwaith caled sy'n angenrheidiol i adeiladu Cymru y gall bawb o ewyllys da fod yn falch ohoni.
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